
How to connect network

Download APP

◆ App name: Tuya smart /Smart Life
◆ Wireless Procotol: Zigbee 3.0 
◆ Operating Voltage: 3V 
◆ Battery Type: CR2450 
◆ Stand-by Current: ≤12 μA
◆ Detection Distance: 5-8m 
◆ Detection Angle: 120°
◆ Material: ABS
◆ With low battery remind function
◆ Dimensions: 32*32*26mm

◆ 1* Sensor
◆ 1* Manual
◆ 1* Double-sided block
◆ 1* Pin Zigbee

Gateway
Zigbee 

Device

*Note: Before device binding operation, please make sure
that the Zigbee gateway is binded to APP

CR2450 Battery

“SET” button

Zigbee Motion Sensor 

Product Package
Speci�cations

Automatically triggers the Tuya WiFi alarm when a person is detected. 

Enter into the Zigbee Gateway page, click "Add sub device"
Press and hold the “SET” button of the sensor for 5s until the 
indicator �ashes.
Click "LED already blink" for adding device, and done binding 
according to the APP prompts.

EN

Pobierz aplikację

◆ Nazwa aplikacji: Tuya smart /Smart Life
◆ Protokół bezprzewodowy: Zigbee 3.0
◆ Napięcie robocze: 3 V
◆ Typ baterii: CR2450
◆ Prąd w stanie czuwania: ≤12 μA
◆ Zasięg wykrywania: 5–8 m
◆ Kąt wykrywania: 120°
◆ Materiał: ABS
◆ Funkcja ostrzegania o niskim poziomie 
        naładowania baterii
◆ Wymiary: 32*32*26 mm

Bateria CR2450 

Przycisk „SET”

Czujnik ruchu Zigbee

Specy�kacje

PL

App herunterladen

◆ Name der App: Tuya smart /Smart Life
◆ Drahtloses Protokoll: Zigbee 3.0
◆ Betriebsspannung: 3 V
◆ Batterietyp: CR2450
◆ Standby-Strom: ≤12 μA
◆ Erfassungsreichweite: 5–8 m
◆ Erfassungswinkel: 120°
◆ Material: ABS
◆ Mit Batteriestandsanzeige
◆ Abmessungen: 32 × 32 × 26 mm

Batterie 
CR2450

„SET“-Taste

Zigbee-Bewegungssensor

Spezi�kationen

DE

Safety of use: 1. The product should only be used for its 
intended purpose. 2. Do not use the device if you notice 
damage to any component, if it is not working properly, if it 
overheats, or if it has been dropped. 3. The device is not 
intended for use by persons (including children) with limited 
physical, sensory, or mental abilities, as well as persons who 
do not have su�cient experience or knowledge of how to use 
such a device, unless they are supervised by a person 
responsible for their safety. 4. The product may only be used 
in dry places and must not be exposed to water. The device 
should not be used in places with high humidity. 5. The 
manufacturer is not responsible for damage caused by 
independent modi�cations. Maintenance: - Avoid contact 
with water and other liquids - Do not disassemble the device - 
Use a dry cloth for cleaning

EU DECLARATION OF CONFORMITY SHORT 
We declare that the radioelectric equipment mentioned in this 
manual complies with Directive 2014/53/EC. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at: 
www.centrumelektroniki.pl

EN  I  DISPOSAL: The    
            device is marked with the symbol of a crossed-out rubbish container, in 
accordance with the European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE). Products marked with this symbol should not be 
recycled or  disposed of with ther household waste at the end of their useful life. 
The user is obliged to dispose of waste electrical and electronic equipment by 
delivering it to a designated point where it is recycled. For information on where 
and how to dispose of used electrical and electronic equipment in an 
environmentally safe manner, the user should contact the relevant local authority, 
the waste collection point or the point of sale where they purchased the 
equipment. 

Jak podłączyć sieć

◆ 1* Czujnik
◆ 1* Instrukcja obsługi
◆ 1* Dwustronny blok
◆ 1* Szpilka Zigbee

Brama sieciowa
Zigbee 

Urządzenie

*Uwaga: Przed rozpoczęciem operacji powiązania urządzenia proszę upewnić się,
że brama Zigbee jest powiązana z aplikacją.

Opakowanie produktu

Automatycznie uruchamia alarm Tuya WiFi po wykryciu osoby.

Przejdź do strony Zigbee Gateway, kliknij „Dodaj urządzenie 
podrzędne”.
Naciśnij i przytrzymaj przycisk „SET” czujnika przez 5 sekund, aż 
wskaźnik zacznie migać.
Kliknij „LED już miga”, aby dodać urządzenie, i zakończ parowanie 
zgodnie z instrukcjami aplikacji.

SKRÓCONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
Oświadczamy, że sprzęt radiowy wymieniony w niniejszej instrukcji 
jest zgodny z dyrektywą 2014/53/WE. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny pod adresem:
www.centrumelektroniki.pl

Bezpieczeństwo użytkowania: 1. Produkt powinien być 
użytkowany tylko i wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. 2. Nie 
wolno użytkować urządzenia w razie zauważenia uszkodzeń 
jakiejkolwiek części składowej łoraz gdy nie działa prawidłowo, 
nadmiernie się nagrzewa lub gdy zostało upuszczone. 3. Urządzenie nie 
jest przeznaczone do obsługi przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej 
zdolności zycznej, czuciowej lub psychicznej, jak również osoby nie 
mające należytego doświadczenia lub znajomości obsługi takiego 
urządzenia, chyba że użytkowanie odbywa się pod nadzorem osoby 
odpowiadającej za ich bezpieczeństwo. 4. Produkt wolno użytkować 
tylko w suchych miejscach oraz nie narażać produktu na zalanie. Nie 
powinno się korzystać z urządzenia w miejscach, gdzie występuje 
wysoka wilgotność powietrza. 5. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za uszkodzenia spowodowane samodzielnymi mody 
kacjami. Konserwacja: - Unikaj kontaktu z wodą oraz innymi cieczami- 
Nie demontuj urządzenia -Do czyszczenia używaj suchej ściereczki 

UTYLIZACJA: Urządzenie jest oznaczone symbolem przekreślonego  
               pojemnika na śmieci, zgodnie z europejską dyrektywą 2012/19/UE w sprawie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Produkty oznaczone tym 
symbolem nie powinny być poddawane recyklingowi ani utylizowane wraz z innymi 
odpadami komunalnymi po zakończeniu okresu użytkowania. Użytkownik jest 
zobowiązany do utylizacji zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego poprzez 
dostarczenie go do wyznaczonego punktu, gdzie zostanie poddany recyklingowi. Aby 
uzyskać informacje na temat tego, gdzie i w jaki sposób można utylizować zużyty 
sprzęt elektryczny i elektroniczny w sposób bezpieczny dla środowiska, należy 
skontaktować się z odpowiednimi władzami lokalnymi, punktem zbiórki odpadów 
lub punktem sprzedaży, w którym zakupiono sprzęt.

Wie verbinde ich ein Netzwerk

◆ 1* Sensor
◆ 1* Handbuch
◆ 1* Doppelseitiger Block
◆ 1* StiftZigbee

Gateway
Zigbee 

Gerät

*Hinweis: Bitte stellen Sie vor dem Binden des Geräts sicher,
dass das Zigbee-Gateway mit der APP verbunden ist.

Produktpaket

Löst automatisch den Tuya-WLAN-Alarm aus, wenn eine Person 
erkannt wird.

Rufen Sie die Zigbee-Gateway-Seite auf und klicken Sie auf 
„Untergerät hinzufügen”.
Halten Sie die „SET”-Taste des Sensors 5 Sekunden lang gedrückt, 
bis die Anzeige blinkt.
Klicken Sie auf „LED blinkt bereits”, um das Gerät hinzuzufügen, 
und schließen Sie die Kopplung gemäß den Anweisungen der App 

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG (KURZFASSUNG)
Wir erklären, dass das in diesem Handbuch beschriebene 
Funkanlagenprodukt der Richtlinie 2014/53/EG entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter:
www.centrumelektroniki.pl

GB740 GB740

GB740

4



Sicherheit bei der Verwendung: 1. Das Produkt darf ausschließlich 
für den vorgesehenen Zweck verwendet werden. 2. Das Gerät darf 
nicht verwendet werden, wenn Beschädigungen an einem seiner 
Bestandteile festgestellt werden, wenn es nicht ordnungsgemäß 
funktioniert, sich übermäßig erwärmt oder wenn es heruntergefallen 
ist. 3. Das Gerät ist nicht für die Bedienung durch Personen 
(einschließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten sowie für Personen ohne ausreichende 
Erfahrung oder Kenntnisse in der Bedienung solcher Geräte bestimmt, 
es sei denn, die Verwendung erfolgt unter Aufsicht einer für ihre 
Sicherheit verantwortlichen Person. 4. Das Produkt darf nur in 
trockenen Räumen verwendet werden und darf keiner Nässe 
ausgesetzt werden. Das Gerät sollte nicht an Orten mit hoher 
Luftfeuchtigkeit verwendet werden. 5. Der Hersteller haftet nicht für 
Schäden, die durch eigenmächtige Modi�kationen verursacht werden. 
Wartung: - Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und anderen 
Flüssigkeiten. - Zerlegen Sie das Gerät nicht. - Verwenden Sie zur 

DE  I  ENTSORGUNG: Das Gerät ist gemäß  der europäischen Richtlinie  
              2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) mit einer 
durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichnet. Mit diesem Symbol 
gekennzeichnete Produkte sollten am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht recycelt oder 
mit anderem Hausmüll entsorgt werden. Der Benutzer ist verp�ichtet, gebrauchte 
Elektro- und Elektronikgeräte zu entsorgen, indem er sie an einer dafür 
vorgesehenen Recyclingstelle abgibt. Für Informationen darüber, wo und wie 
gebrauchte Elektro- und Elektronikgeräte umweltgerecht entsorgt werden können, 
sollte sich der Benutzer an die zuständige örtliche Behörde, Abfallsammelstelle 
oder Verkaufsstelle wenden, bei der das Gerät gekauft wurde.

Veuillez télécharger l'application

◆ Nom de l'application : Tuya smart /Smart Life
◆ Protocole sans �l : Zigbee 3.0
◆ Tension de fonctionnement : 3 V
◆ Type de pile : CR2450
◆ Courant de veille : ≤12 μA
◆ Distance de détection : 5-8 m
◆ Angle de détection : 120°
◆ Matériau : ABS
◆ Avec fonction de rappel de batterie faible
◆ Dimensions : 32*32*26 mm

Pile CR2450

Bouton « SET »

Capteur de 
mouvement Zigbee

Spéci�cations

FR
Comment connecter le réseau

◆ 1* Capteur
◆ 1* Manuel
◆ 1* Bloc double face
◆ 1* BrocheZigbee

Passerelle
Zigbee 

Appareil

Remarque : avant de procéder à la liaison de l'appareil, veuillez vous assurer
que la passerelle Zigbee est bien connectée à l'application.

Emballage du produit

Accédez à la page Zigbee Gateway, puis cliquez sur « Ajouter un 
sous-appareil ».
Veuillez maintenir enfoncé le bouton « SET » du capteur pendant 5 
secondes jusqu'à ce que le voyant clignote.
Cliquez sur « LED déjà clignotante » pour ajouter l'appareil, puis 
suivez les instructions de l'application pour terminer la connexion.
Déclenche automatiquement l'alarme WiFi Tuya lorsqu'une 
personne est détectée.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE RÉSUMÉ
Nous déclarons que l'équipement radioélectrique mentionné dans ce 
manuel est conforme à la directive 2014/53/CE. Le texte complet de 
la déclaration de conformité UE est disponible à l'adresse suivante :
www.centrumelektroniki.pl

Sécurité d'utilisation : 1. Le produit doit être utilisé exclusivement 
conformément à sa destination. 2. Il est interdit d'utiliser l'appareil si 
vous constatez que l'un de ses composants est endommagé, s'il ne 
fonctionne pas correctement, s'il chau�e excessivement ou s'il est 
tombé. 3. L'appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes 
(y compris des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales limitées, ni par des personnes n'ayant pas l'expérience ou 
les connaissances nécessaires pour utiliser un tel appareil, sauf si 
l'utilisation est supervisée par une personne responsable de leur 
sécurité. 4. Le produit ne doit être utilisé que dans des endroits secs 
et ne  doit pas être exposé à des risques d'inondation. L'appareil ne 
doit pas être utilisé dans des endroits où l'humidité de l'air est élevée. 
5. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages 
causés par des modi�cations e�ectuées par l'utilisateur. Entretien : - 
Évitez tout contact avec l'eau et d'autres liquides. - Ne démontez pas 
l'appareil. - Utilisez un chi�on sec pour le nettoyage.

FR  I  ÉLIMINATION: L'appareil est marqué  d'une poubelle barrée,  
              conformément à la directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets 
d'équipements électriques et électroniques (DEEE). Les produits marqués de ce 
symbole ne doivent pas être recyclés ou jetés avec les autres déchets ménagers à 
la �n de leur durée de vie utile. L'utilisateur est tenu de se débarrasser des 
équipements électriques et électroniques usagés en les livrant à un point de 
recyclage désigné. Pour savoir où et comment éliminer les équipements 
électriques et électroniques usagés d'une manière respectueuse de 
l'environnement, l'utilisateur doit contacter l'autorité locale compétente, le point 
de collecte des déchets ou le point de vente où l'équipement a été acheté.

Descargar la aplicación
◆ Nombre de la aplicación: Tuya smart /Smart Life
◆ Protocolo inalámbrico: Zigbee 3.0
◆ Voltaje de funcionamiento: 3 V
◆ Tipo de pila: CR2450
◆ Corriente en reposo: ≤12 μA
◆ Distancia de detección: 5-8 m
◆ Ángulo de detección: 120°
◆ Material: ABS
◆ Con función de aviso de batería baja
◆ Dimensiones: 32*32*26 mm

Pila CR2450

Botón «SET»

Sensor de movimiento
Zigbee

Especi�caciones

ES Cómo conectarse a la red

◆ 1* Sensor
◆ 1* Manual
◆ 1* Bloque de doble cara
◆ 1* PinZigbee

Puerta de enlace
Zigbee 

Dispositivo

Nota: Antes de realizar la operación de vinculación del dispositivo, asegúrese
de que la pasarela Zigbee esté vinculada a la aplicación.

Paquete del producto

Entra en la página Zigbee Gateway y haz clic en «Añadir 
subdispositivo».
Mantén pulsado el botón «SET» del sensor durante 5 segundos 
hasta que el indicador parpadee.
Haz clic en «LED ya parpadea» para añadir el dispositivo y 
completa el emparejamiento siguiendo las instrucciones de la 
aplicación.
Activa automáticamente la alarma WiFi Tuya cuando se detecta 
una persona.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE RESUMIDA
Declaramos que el equipo radioeléctrico mencionado en este manual 
cumple con la Directiva 2014/53/CE. El texto completo de la 
declaración de conformidad de la UE está disponible en:
www.centrumelektroniki.pl

Seguridad de uso: 1. El producto debe utilizarse únicamente 
para los �nes previstos. 2. No utilice el dispositivo si observa daños 
en alguna de sus piezas, si no funciona correctamente, si se 
calienta excesivamente o si se ha caído. 3. El dispositivo no está 
diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas, ni por 
personas que no tengan la experiencia o los conocimientos 
adecuados para utilizarlo, a menos que lo hagan bajo la 
supervisión de una persona responsable de su seguridad. 4. El 
producto solo debe utilizarse en lugares secos y no debe exponerse 
a salpicaduras de agua. No debe utilizarse en lugares con alta 
humedad ambiental. 5. El fabricante no se hace responsable de los 
daños causados por modi�caciones realizadas por cuenta propia. 
Mantenimiento: - Evite el contacto con agua y otros líquidos. - No 
desmonte el dispositivo. - Utilice un paño seco para limpiarlo.

ES I ELIMINACIÓN: El dispositivo está marcado con un cubo de basura  
               tachado, de acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE). Los productos marcados con este símbolo 
no deben reciclarse ni desecharse con otros residuos domésticos al �nal de su vida 
útil. El usuario se obliga a deshacerse de los equipos eléctricos y electrónicos usados   
entregándolos en un punto de reciclaje designado. Para obtener información sobre 
dónde y cómo desechar los equipos eléctricos y electrónicos usados   de manera 
segura para el medio ambiente, el usuario debe comunicarse con la autoridad local 
correspondiente, el punto de recolección de desechos o el punto de venta donde se 
compró el equipo.

Scarica l'applicazione
◆ Nome dell'applicazione: Tuya smart /Smart Life
◆ Protocollo wireless: Zigbee 3.0
◆ Tensione di funzionamento: 3V
◆ Tipo di batteria: CR2450
◆ Corrente in stand-by: ≤12 μA
◆ Distanza di rilevamento: 5-8 m
◆ Angolo di rilevamento: 120°
◆ Materiale: ABS
◆ Funzione di avviso batteria scarica
◆ Dimensioni: 32*32*26 mm

Batteria 
CR2450

Pulsante “SET”

Sensore di movimento
Zigbee

Speci�che

IT
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Come collegarsi alla rete

◆ 1* Sensore
◆ 1* Manuale
◆ 1* Blocco bifacciale
◆ 1* PernoZigbee

Passerella
Zigbee 

Dispositivo

*Nota: prima di procedere con l'operazione di associazione del dispositivo, 
si prega di assicurarsi che il gateway Zigbee sia associato all'APP.

Confezione del prodotto

Accedere alla pagina Zigbee Gateway e selezionare “Aggiungi 
dispositivo secondario”.
Tenere premuto il pulsante ‘SET’ del sensore per 5 secondi �no a 
quando l'indicatore non lampeggia.
Selezionare “LED già lampeggiante” per aggiungere il dispositivo e 
completare l'associazione seguendo le istruzioni dell'APP.
Attiva automaticamente l'allarme WiFi Tuya quando viene rilevata 
una persona.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SINTETICA
Dichiariamo che l'apparecchiatura radioelettrica menzionata nel 
presente manuale è conforme alla Direttiva 2014/53/CE. Il testo 
completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile 
all'indirizzo: www.centrumelektroniki.pl

Sicurezza d'uso: 1. Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente 
per lo scopo previsto. 2. Non utilizzare il dispositivo se si riscontrano 
danni a qualsiasi componente, se non funziona correttamente, se si 
surriscalda eccessivamente o se è stato fatto cadere. 3. Il dispositivo 
non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) con 
capacità �siche, sensoriali o mentali limitate, né da parte di persone 
che non abbiano un'adeguata esperienza o conoscenza dell'uso di tale 
dispositivo, a meno che l'uso non avvenga sotto la supervisione di una 
persona responsabile della loro sicurezza. 4. Il prodotto deve essere 
utilizzato solo in luoghi asciutti e non deve essere esposto a 
in�ltrazioni d'acqua. Si raccomanda di non utilizzare il dispositivo in 
luoghi con elevata umidità dell'aria. 5. Il produttore non è 
responsabile per danni causati da modi�che apportate 
autonomamente. Manutenzione: - Evitare il contatto con acqua e altri 
liquidi - Non smontare il dispositivo - Per la pulizia, utilizzare un 
panno asciutto

IT I  SMALTIMENTO: il dispositivo è contrassegnato dal simbolo di un                      
               contenitore della spazzatura barrato, in conformità con la Direttiva Europea 
2012/19/UE sui Ri�uti di Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). I prodotti 
contrassegnati da questo simbolo non devono essere riciclati o smaltiti insieme ai 
ri�uti domestici al termine della loro vita utile. L'utente è obbligato a smaltire i ri�uti 
di apparecchiature elettriche ed elettroniche consegnandoli in un punto designato 
dove vengono riciclati. Per informazioni su dove e come smaltire le apparecchiature 
elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per l'ambiente, l'utente deve 
contattare l'autorità locale competente, il punto di raccolta dei ri�uti o il punto 
vendita in cui ha acquistato le apparecchiature.

App downloaden

◆ App-naam: Tuya smart /Smart Life
◆ Draadloos protocol: Zigbee 3.0
◆ Bedrijfsspanning: 3V
◆ Batterijtype: CR2450
◆ Stand-by stroom: ≤12 μA
◆ Detectieafstand: 5-8 m
◆ Detectiehoek: 120°
◆ Materiaal: ABS
◆ Met functie voor waarschuwing 
       bij lage batterijspanning
◆ Afmetingen: 32*32*26 mm

CR2450-
batterij

Knop “INSTELLEN”

Zigbee 
bewegingssensor

Speci�caties

NL

Stáhnout aplikaci

◆ Název aplikace: Tuya smart /Smart Life
◆ Bezdrátový protokol: Zigbee 3.0
◆ Provozní napětí: 3 V
◆ Typ baterie: CR2450
◆ Proud v pohotovostním režimu: ≤12 μA
◆ Detekční vzdálenost: 5–8 m
◆ Detekční úhel: 120°
◆ Materiál: ABS
◆ S funkcí upozornění na vybitou baterii
◆ Rozměry: 32*32*26 mm

Baterie CR2450

Tlačítko „SET“

Pohybový senzor 
Zigbee

Speci�kace

CZ

Hoe maak ik verbinding met het netwerk

◆ 1* Sensor
◆ 1* Handleiding
◆ 1* Dubbelzijdig blok
◆ 1* PinZigbee

Gateway
Zigbee 

Apparaat

*Opmerking: Controleer voordat u het apparaat koppelt of
de Zigbee-gateway is gekoppeld aan de app.

Productpakket

Ga naar de Zigbee Gateway-pagina en klik op ‘Subapparaat 
toevoegen’.
Houd de ‘SET’-knop van de sensor 5 seconden ingedrukt totdat het 
lampje knippert.
Klik op ‘LED knippert al’ om het apparaat toe te voegen en voltooi 
de koppeling volgens de instructies van de app.
Activeert automatisch het Tuya WiFi-alarm wanneer een persoon 
wordt gedetecteerd.

EU-CONFORMITEITSVERKLARING (korte versie)
Wij verklaren dat de in deze handleiding genoemde radio-elektrische 
apparatuur voldoet aan Richtlijn 2014/53/EG. De volledige tekst van 
de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op:
www.centrumelektroniki.pl

Jak připojit síť

◆ 1* senzor
◆ 1* návod
◆ 1* oboustranný blok
◆ 1* kolíkZigbee

Brána
Zigbee 

Zařízení

*Poznámka: Před spojením zařízení se ujistěte,
že je brána Zigbee spojena s aplikací.

Balení produktu

Přejděte na stránku Zigbee Gateway a klikněte na „Přidat 
podřízené zařízení“.
Stiskněte a podržte tlačítko „SET“ na senzoru po dobu 5 sekund, 
dokud indikátor nezačne blikat.
Klikněte na „LED již bliká“ pro přidání zařízení a proveďte párování 
podle pokynů v aplikaci.
Při detekci osoby se automaticky spustí alarm Tuya WiFi.

KRÁTKÉ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU
Prohlašujeme, že rádiové zařízení uvedené v tomto návodu je v 
souladu se směrnicí 2014/53/ES. Plné znění prohlášení o shodě EU je 
k dispozici na adrese:
www.centrumelektroniki.pl

Veilig gebruik: 1. Het product mag uitsluitend worden gebruikt voor 
het beoogde doel. 2. Gebruik het apparaat niet als er schade aan een 
onderdeel is geconstateerd, als het niet correct functioneert, als het 
oververhit raakt of als het is gevallen. 3. Het apparaat is niet bedoeld 
voor gebruik door personen (waaronder kinderen) met beperkte 
fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, noch door personen die 
niet over voldoende ervaring of kennis beschikken om een dergelijk 
apparaat te bedienen, tenzij het gebruik plaatsvindt onder toezicht 
van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. 4. Het 
product mag alleen in droge ruimtes worden gebruikt en mag niet 
worden blootgesteld aan water. Het apparaat mag niet worden 
gebruikt in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid. 5. De fabrikant is 
niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door zelfstandige 
modi�caties. Onderhoud: - Vermijd contact met water en andere 
vloeisto�en - Demonteer het apparaat niet - Gebruik een droge doek 
voor het reinigen

NL  I  VERWIJDERING: Het apparaat is  gemarkeerd met een doorgekruiste  
               vuilnisbak, in  overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/ EU 
betre�ende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA). Producten 
met dit symbool mogen aan het einde van hun levensduur niet worden gerecycled 
of met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. De gebruiker is verplicht om 
gebruikte elektrische en elektronische apparatuur af te voeren door deze in te 
leveren op een daarvoor bestemd recyclingpunt. Voor informatie over waar en hoe 
gebruikte elektrische en elektronische apparatuur op een milieuvriendelijke manier 
moet worden weggegooid, dient de gebruiker contact op te nemen met de 
betre�ende plaatselijke overheid, het afvalinzamelpunt of het verkooppunt waar 
de apparatuur is gekocht. 

Bezpečnost používání: 1. Produkt by měl být používán výhradně v 
souladu s jeho určením. 2. Zařízení nesmí být používáno, pokud je 
poškozena jakákoli jeho součást, pokud nefunguje správně, 
nadměrně se zahřívá nebo pokud bylo upuštěno. 3. Zařízení není 
určeno k obsluze osobami (včetně dětí) s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi, ani osobami, které nemají 
dostatečné zkušenosti nebo znalosti s obsluhou takového zařízení, 
pokud není používáno pod dohledem osoby odpovědné za jejich 
bezpečnost. 4. Produkt smí být používán pouze v suchých prostorách 
a nesmí být vystaven zaplavení. Zařízení by nemělo být používáno v 
místech s vysokou vlhkostí vzduchu. 5. Výrobce nenese odpovědnost 
za škody způsobené vlastními úpravami. Údržba: - Vyhněte se 
kontaktu s vodou a jinými kapalinami. - Zařízení nerozebírejte. - K 
čištění používejte suchý hadřík.

CZ  I  LIKVIDACE: Zařízení je označeno přeškrtnutým odpadkovým košem v    
               souladu s evropskou směrnicí 2012/19 / EU o odpadních elektrických a 
elektronických zařízeních (WEEE). Výrobky označené tímto symbolem by neměly být 
na konci své životnosti recyklovány ani likvidovány s jiným domovním odpadem. 
Uživatel je povinen zbavit se použitého elektrického a elektronického zařízení jeho 
odevzdáním do určeného recyklačního místa. Pro informace o tom, kde a jak 
likvidovat použité elektrické a elektronické zařízení způsobem bezpečným pro 
životní prostředí, by se měl uživatel obrátit na příslušný místní úřad, sběrné místo 
odpadu nebo prodejní místo, kde bylo zařízení zakoupeno.
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Descărcați aplicația
◆ Numele aplicației: Tuya smart /Smart Life
◆ Protocol wireless: Zigbee 3.0
◆ Tensiune de funcționare: 3V
◆ Tip baterie: CR2450
◆ Curent în stand-by: ≤12 μA
◆ Distanță de detectare: 5-8 m
◆ Unghi de detectare: 120°
◆ Material: ABS
◆ Cu funcție de avertizare baterie descărcată
◆ Dimensiuni: 32*32*26 mm

Baterie CR2450

Butonul „SET”

Senzor de mișcare 
Zigbee

Speci�cații

RO
Cum să conectați rețeaua

◆ 1* Senzor
◆ 1* Manual
◆ 1* Bloc dublu
◆ 1* PinZigbee

Poartă
Zigbee 

Dispozitiv

*Notă: Înainte de operațiunea de conectare a dispozitivului, asigurați-vă
că gateway-ul Zigbee este conectat la aplicație.

Pachetul produsului

Intrați în pagina Zigbee Gateway, faceți clic pe „Adăugați 
dispozitiv secundar”.
Apăsați și țineți apăsat butonul „SET” al senzorului timp de 5 
secunde, până când indicatorul clipește.
Faceți clic pe „LED-ul deja clipește” pentru a adăuga dispozitivul și 
�nalizați asocierea conform instrucțiunilor aplicației.
Declanșează automat alarma WiFi Tuya atunci când este detectată 
o persoană.

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE SCURTĂ
Declarăm că echipamentul radioelectric menționat în acest manual 
este conform cu Directiva 2014/53/CE. Textul integral al declarației 
de conformitate UE este disponibil la:
www.centrumelektroniki.pl

RO  I  ELIMINAREA: Aparatul este marcat cu un coș de gunoi 
tăiat, în conformitate cu Directiva Europeană 2012/19/UE privind 
deșeurile de echipamente electrice și electronice (DEEE). Produsele 
marcate cu acest simbol nu trebuie reciclate sau aruncate împreună cu 
alte deșeuri menajere la sfârșitul duratei de viață. Utilizatorul este 
obligat să scape de echipamentele electrice și electronice uzate, 
livrându-le la un punct de reciclare desemnat. Pentru informații despre 
unde și cum să aruncați echipamentele electrice și electronice uzate 
într-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie să contacteze 
autoritatea locală, punctul de colectare a deșeurilor sau punctul de 
vânzare de unde a fost achiziționat echipamentul.

Siguranța utilizării: 1. Produsul trebuie utilizat numai în scopul 
pentru care a fost conceput. 2. Nu utilizați dispozitivul dacă observați 
deteriorarea vreunei componente, dacă nu funcționează corect, dacă 
se supraîncălzește sau dacă a căzut. 3. Dispozitivul nu este destinat 
utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu abilități �zice, senzoriale 
sau mentale limitate sau persoane care nu au experiență sau 
cunoștințe su�ciente privind utilizarea unui astfel de dispozitiv, cu 
excepția cazului în care sunt supravegheate de o persoană 
responsabilă pentru siguranța lor. 4. Produsul poate � utilizat numai în 
locuri uscate și nu trebuie expus la apă. Dispozitivul nu trebuie utilizat 
în locuri cu umiditate ridicată. 5. Producătorul nu este responsabil 
pentru daunele cauzate de modi�cări independente. Întreținere: - 
Evitați contactul cu apa și alte lichide - Nu dezasamblați dispozitivul - 
Utilizați o cârpă uscată pentru curățare

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparaƟon ou le don de votre appareil !

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

Cet appareil
se recycle

FR

Producent/Manufacturer:
Centrumelektroniki.EU sp.z o.o.

Korfantego 7, Poland
42-600 Tarnowskie Góry

+48 32 284 7222  Made in PRC.
contact@centrumelektroniki.pl
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